
St.-Agatha-Berchem o.t73. 

1. az da ki.kana na ste.ikf~.ugal zh.n erna za sXrik 
2. ma.ana vrint ez da bluma g~J.l ge.ta 
3. serawo.araX spina za me ni andars nami as me 

mafe.na 
4. gr~.van es:w~.ar werak I a lastaX kint I 
5. ~p do sXip kre.aga za basXymald_ bruc.at 
6. da sXra .awHakar e.i na spHntar in zena viiJar -

of : vindar ( veroud . ) 
7. da sXipar lekta zan lipan - of ( veroud .) lypan af 
8. in do fa brik es niks ta ze.n 
9. kum e. ma kint' 1 a kinaka I 

10. b~.s - of : patr5. tapt ~ns fh.r p~ta 1 be: 
11. brÎijd ~ns twi.a kil~ kre.ka I ... I 
12. zema me A .la gava.ava dra. li.tars wa.an 

~ .atXadrUIJ ka 
13. a dra.agàa n~ ma. me na knypal - of (meest) 

st~k - I na klypal ( = dwaze jongen) I 
14. kam zena kne.n gaze.n 
15. vastan~.vat wAt ni fA.al nami gavi:t' 
16. ksEIJ k~ntentak me Aala ·ni :In-&~igawE.-§-~bw 

17. ik ematat - of : kam akik at ni Xad~.n ZAna jU<IJ 
18. da.na di d~ afkumt' 
19. na spinakup - a spinawap - an alafm~.n -
20. an muif - sXrik - an wo: - aiJ kamparnu!a -

an ~.x - na pa.pal - na vAs -
21. da.na kada.i de.ida gi.ala we.ralt feXta 
22. ik sol a pe.lakas - of (zegsl. 2) : pe.ralkas Xe.ava 
23. Îljalantu fA.al a. sXa.pan afbra.ka 
24. aje.i fanzle.va gaba.ita gawe.ast' 
25. gaf ma twi.a bri.a sti.ana - bri.adar - da britsta -
26. da stamba.lt st~.t~ nami 
27. da.na man e.d a lava galek na gru.atan i.ar 
28. lysafa.r ez in dan e.mal ni Xabla.va 
29. da sX~<.u<lkindara zen mata mi.astar n~ da zi.a 

gawa.ast' 
30. kan t~X ni k~ma vai dak Xari.at sen 
31. da bi.asta drÎijka ga.ra la.azama.l 
32. 0 kani X~J.l WEraka - ZaiJ ka.al dU< SÏ.ar 
33. stak na ki na sta.! in da.nam bAstal 
34. ni.a h. wAt mda ke.gals nami gaspalt' 
35. a .la kam al twi ki.( a)ran ~p a.a garuc.pa 
36. da. pa.r as ni ra.ap - d~ zit n~g a wy<! buJ.lkan in 
37. za zen waX n~ tfdt 1 za zenawaX 1 

38. · za.di.st sa galt Alapan ~pduc.n 
39. a zalt nu<.at ni fre.L,r brÎija 
40. ZE§ dalt fan A.i mdak:wa.at' 
41. da man mu. san vra. basXarama (zeld.) - meest : 

pr~ta3a.ra 

42. in da sXdda zwyman es Xav~.rlak 

43. e.az aTrag ~mdat am starak as 
44. wa.ala muta d~ ddt - of : dAlaft fan erna - ren 

ga.ala dan andar( an) Alaft 
45. Alapt i§ - of : na ki - da bedan ~pAfa 
46. ~nza mafar asu vet - of (veroud.) vait az a 

vreraka 
47. za sprÎijan urn tfetst va a wAdiiJ 
48. da bu<.amkwe.kar zal dam bu<.am afXrifala 
49. dudi.asta venstar na ki tu<. 
50. ~ baginta l~.aja va di.asta mis - duc.a(X)mis -

tl~f- ... -

n. - 5*. 

51. an spra: - paragarrek - ~.atspra:n (soms) - ... 
52. da s~ld~.tan erna daj vra. aj~.ar afXasne.a 
53. za v~.ar (plat) - of : pa - of (kindert.) pu'pa a.d 

am zes j~.r lOIJk n~ tsX~.ul~.ta g~.an 
54. kam ad am afXar~.n- zu l~.t laiJstw~.tar ta g~.an 
55. bli.aka va.aza zh.da ni fa.alOIJ§ e. 
56. jE.ra p~ta zani fA.al wa.at' 
57. dan ~.uvap~.l st~d in dan a.at' - of (Geh. : Katte

broek) : dan dja.t 
58. in mia.t ast n~X ta ka:t ~m:etam bal ta spa.la -

of : mdam bal ta kufa - kufambal ( = kaatsbal) 
- balta.ra ( = kaatsen) -

59. da.i ka.as Xef.d a kla.r liXt a.re- of (op z'n Molen
beeksch) : naw~ 

60. a tr~k meta Je.at fan tpia.t' 
61. in da.nam ta.at kwamda ga.alan e. ala j~.ra 

n~ da karamis 
62. da p~.tar za. dad ~nza li.van i.ar v~lm~kt as 
63. ga z~X ma wd m~ ga spr~kta.ga ma. ni 
64. da zw~lama zyla g~n wa.ik~ma - of : g~J.l g~ 

wa.ik~ma 

65. g~ja vand~.X ni mata k~.ata spa.Ia 
66. a.ta zuk Xa.ra ka.s 
67. zana m~tA:r es kap~t' - a la.i stil 
68. tas na weraman daXawe.ast' - ren tas na zy.tan 

~.vat' 

69. do mrenaka lypbaravuif 
70. d~z am bast in da kr~.ak' 
71. kwa. data faktA:r nam bre.f br~Xt' 
72. kam pa.an ~ man ret' - of : kam zi.ar - - -
73. kan ma Xin dwa.azdra.avar§ urn 
74. n~. da vh.ra spanawa - of : ma - tpja.t in da 

n0<.i ka.r 
75. kam am beka kAtsas - va VAi da nu.n al -
76. da z~.un van da kA.inÎIJk az uak- of : uk s~ld~.at 

Xawa.ast 
77. wda ginam b~.uxm~.kar wy.ana 
78. de r~.uzan erna laiJa dy.aras 
79. kXaly.var gi w~.ut fan 
80. tkinaka WO§ du<.at fai - of i.ar dasat k~sta 

duc.apa 
81. zen U<.aran ren zen U<.aga lu<.apa 
82. ar d~Xtarkan ES me a kArafka n~ dam b~s X~m 

bramba.za traka 
83. des na spat fan daj li.ar 
84. a. zata zen str~<.u<t ~<.u<pa 

85. tf~lak s~Xt ni - of : ni~§ andar§ as Xdt ren 
ra.a~dum 

86. A.ala m~nt az dry.aX fan dan dAst' 
87. da.na weX lyp krym - taz alum lOIJ§ d~. 
88. ik~Xt fa da kla.nan an trumalka 
89. dam buk es XastArava van aiJ kAst in ta slika 
90. za le.ka was kAt reiJ guc.t 
91. in da lumartan E§ t bast 
92. na sXe.L.tar mu Xu. kyna mika - of vise.ra -

j luiJka I 
93. zyk na ki n~ manan uc.t' 
94, kwaT, ni w~. dak ammit x~I.l zy:ka 
95. na kuda - of : ka.va - kaldar as Xu< fat bh: 
96. kmu<st ~sabluc.triiJka va ta varstrafa 
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97. kmuist i.astfujar in da stal ve .... ra 
98. mam bre .i was me .a X 
99. da mêla'-buT,<r m~k na gru<.atan tu<.r 

100. dE b~.utarmElak EZ dyn ren ze.ar - st,Ltar 
am:E.i WE.i 

101. wa za.n da.na pyt kyna vylan ~p an e.r · 
102. EZ ~p SE puint - ... 
103. E. kum nu<.at Xina mane.ta b.t 
104. in it~la zEm buaga di vy: sp~:va - of : spE.ava 
105. tE.da gE. d~. ~p dE.ava 
106. ta buc.am Em za styk fan da bryga gavE.at' 
107. ga mud ~nza vA.alana ki k~ma kA.ira 
108. ajEs fan lA.ava gak~ma mE an guj bAza gêlt' 
109. dE dA.i ES fam byT.kana.t Xam~kt ' 

110. an gatra.da vra. ino<. kyna n~aja 
111. kErn e. gres Xaz~.at' - m~ twas Xi gu. s~.at' 
112. dam bra.var zE. dat n~X ta di:r ES fa ta ba:va 
113. baka- i'- bak- ga. bakt'- E.i bakt'- baktam

wa.ala baka - i~ bakta - ga. bakta - a.i bakta -
wa.ala baktau - wa.alan Erna gabaka -

114. bi:a - i~ bi.a - ga. bit' - a.a bit' - wa.ala bi.a -
bi.a wa.ala - i~ b~.ut' - kErn gabuja - b~ja 

za.alan uk 
115. tEz a kla.aiJka m~ tEz a fa.aiJka 
116. ga kynd i. a.ra kra.agan ~P da mEt·, 
117. ajE. XazE.tat am ~p ma. zal pa.za 
118. tma.sa za. datam gala.ak a. 
119. d~ w~.ra va.af pra.aza 
120. ~ndar danan i.akalambu<.am liga vA.al Lakals 
121. tw~.tar zal g~n z~ja - ts~idal -
122. tu<.a - of (zegsl. 2) : ty<.a ES n~Xre.n - tes n~ X 

m~ 3yst Xam~.Et 

123. maj~ns:s m~.ka za mstan dujar van an a:r 
124. da bymka zal d~ mujlEkyna gruja 
12·5. da pastu<.ar E. Xuja wa.an 
126. da d~fan sm~m ~n§ a.t ~.a§ afXabrant' 
127. at - of : da mElak spr~it . ~.atan A.ar van da· kuj 
128. da kAstar lAt fa da kr~.asa 

129. da bsras fan - of : braiJka:rs - of : buc.ama van 
da kr~w~.ga by.aga van tXawiXt' 

130. sumaga mEnsa snytan ret ~p 
131. zsman am bla:t ren gra:t Xasl~.ga 
132. da sa:§ ss wa - of : f.Z awa fla: 
133. da sni.a ls.tik 
134. tEs laiJk Xala.a dak a. n~Xaze.n Em 
135. ny.p~.ut wAt an gi.al nyT.a stat 
136. du,T<n - i~ dunt' - ga. dutat - s.i du<.gat - of 

a.a do<.gat - wa.ala do<.nat - ga.ala dutat - of 
duT.gat' - ZA.ala do .... <nat 
i~ dE.iat :- ga. dE.itat - E.a dE.itat - wa.ala dE.ianat 
- ga.ala dE.igat - ZA.ala dE.ianat - dat E.i at m~ 
de. - dasA.lan at m~ de.a -

137. du<.apa - of : dy<.apa - an du<.apkli.at - da 
du<.apf~nt' - of : da v~nt' -

138. dAsa - E.a dAst' - E. dAsta - ajE. XadAsa -
139. bina - i~ bin - ga. bint' - wa.ala bina - ga.ala 

bint' - ZA.ala bina - bint am - bunt am - kErn 
gabuna 

140. Locale landmaten : an ruj 1 /4 a .) - an daX · 
want (100 r.) - nam bui).dar (4: d.) -

141. lY aternamen : da m~.labs.k -

D e naam van deze gemeente in haar ágen dialect is bsraXu<m 
De inwoners heeten buaXEmans.rs - · 
Bijnaam : Voor Brussel hoort Berchem - bE.da bu.ra -
Aantal inwoners op 31-12-34-: 9.188. 
Taaltoestand. Zegsman 1 heeft steeds aan da. ksrak gewoond, herinnert ûch nog dat men in z'n 

kinderjaren zegde (ongeveer) : va.dar- wa.atar ga.an a.ala -:nu zegt men : v~.ad~r - w~.atar g~.an ~.ala -
dan U<.a gamb~s - waar veel inwijkelingen uit Molenbeek wonen, en : tkuvi§uk - of : da varg~.dariiJ -

(vroegere herberg : ,.De Vergadering" waaraan legende omtrent Keizer Karel verbonden) spreken meer 
op z'n Molenbeeksch ; men zegt er : da kat falt ~p A.a py.ata -in de andere wijken : pu<.ata -

tkla.an buaXu<m - waar vooral werklieden wonen, spreekt wat platter ; en katabruk - tlinaka 
(gedeeltelijk op grondgebied van Dilbeek en Molenbeek) spreken wat meer plattelandsch. 

da z~.valpyt - t bruk - da st~.sa - da pl~f (d. i. : Gemeenteplaats, "Place communale", hier wonen 
veel vreemdelingen) - da z~.valambEraX - spreken zooals : da ksrak -

Van landelijke gemeente, vooral bewoond door "boerkooizen" en warmoezeniers , wordt Berchem 
stilaan opgeslorpt in de Brusselsche agglomeratie. Nieuwe straten, wijken en lanen worden aangelegd. 
Kleinlandbouwers en werklieden worden verdrongen. De nieuwe villabewoners, vooral inwijkelingen uit 
Brussel, schijnen niets meer te kennen dan Fransch. In de scholen zijn reeds Fransche afdeelingen naast 
de Vlaamsche. 

Hier en daar vindt men nog· enkele warmoezeniers en bloemenkweekers. De nijverheid is eer onbe
duidend. 

Zegslieden . l. M. Schoonjans, 30 j.; onderwijzer, hier geboren; V. van St.-Ulriks-Kapelle; M. van 
Steenhuffel; heeft steeds hier verbleven en spreekt gewoonlijk dialect met de inwoners (Centrum : K.erk). 

2. Mej. D 'Hooge; 23 j.; onderwijzers; hier geboren; V. van Anzegem; M. van Olsene; heeft 
hier steeds verbleven en spreekt gewoonlijk dialect (Centrum : Kerk). 
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